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Հարիւր եւ եօթ-անասուն տարիներ են բոլորուեր այն բարեբաս-
տիկ թուականէն ի վեր երբ, 17 Օգոստոս 1810ին, կայսերական հրու
վարտակ մը՝ երաշխաւորելով Մխիթարեան Միաբանութեան մայրա
վանք Ս. Ղազարի գոյատեւումը <<իր ներկայ վիճակին մէջ>>՝ լռելեայն
կը հաստատէր անոր <<Հայկական Ճեմարան>>ի մը բնոյթը՝ :

Տուեալ իրողութիւնը, ուրեմն, թէեւ աւելի հին անցեալի մը կը
յենուր, բայց եւ այնպէս պայմանադրական կերեւի նշել որոշ տա-
րեթ-ււ մը՝ զոր կարելի ըլլայ իբրեւ զերոյ թուականը նկատել
Մխիթ-արեան Միաբանութեան ակադեմական կազմակերպութեան:
Խորհրդանշօրէն զայն կարելի է թերեւս կապել Միաբանութեան հիմ-
նարկէքի տարեթիւին կամ, լաւ եւս, 1727 թուականին՝ երբ Մխի-
թար Աբբահայր կանոնագրուած յստակ սկզբունքներով կը ծրագրէ
եւ կը կազմակերպէ հրատարակչական ընդարձակ գործունէութիւն
մը, զայն համակարգելով <<տեսական տպարան>>ի մը ինքնուրոյն ի-
մացումին ներքեւ2:

Եւ ստուգիւ, յաջորդ տարին իսկ կը ձեռնարկէ յօրինելու իր
<<Հայկազեան>> բառգիրքը, որ Մխիթարեան Միաբանութեան ակադեւ
մական առաջին մեծղի իրագործումներէն մէկը պիտի հանդիսանայ,
եւ հայերէնը՝ վեցերորդ լեզուն, միջազգային չափանիշով, որ կը
տիրանար նման հսկայածաւալ բառարանի մը:

Խմբագրութիւնս իւրաքանչիւր յօդուածի հեղինակին կը թողու արտայայ- 1810ին, երբ կայսերական պաշտօնագրի ճանաչումը կը հասնէր,

հանդերձ
տուած գիտական կարծիքներու պատասխանատուութիւնը, գնահատելով Մխիթարի Հայկազեան Բառարանի կողքին՝ Միաբանութիւնը մէջտեղ

հետազօտական մակարդակի վրայ իւրաքանչիւրին ներքին արժէքը: դրած էր արդէն շուրջ 280 հատորներու հրատարակչական պատկա--
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seque de ces derniers au niveau de la recherche. կոթողային գործեր՝ իբր կամնշանակութ-ււն, ինչպէս՝ նոյն-
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ինքն Մխիթարի Մատթէի Մեկնութիւնը, Ջամչեանի Հայոց Պատմու_
թիւնը, Ասետիքեանի <<Նարեկլուծ>>ը, Ագոնցի <<Չորից մասանց>> աշ-խարհագրութեան բազմահատորեակը, Աւգերեանի <<Լիակատար Վարք
Սրբոց>>ը (տպ. 1810), Ասկէրեանի ոսկեղինիկ թարգմանութիւնը Թո-մաս Գեմբացիի՝ որով վերջնական հարուածը կը տրուէր լատինաբանլեզուին, քարտիսագրական դպրոցի մը կազմութ-ււնը, եւ հրատա-
բակչական այս այլեւայլ ասպարէզներուն առընթեր՝ թատերական
ուժեղ աւանդութեան մը ձեւաւորումը, պատրաստ՝ ծաւալելու դէպիհայ գաղութային ակութները: Կարելի է հաստատել, կը խորհինք,թէ յիշեալ պաշտօնական ճանաչումը կը հասնէր, պարագաներու բե-րումով անշուշտ, պատմական այնպիսի պահու մը՝ երբ 'Ս. Ղազարի
Ակադեմիան կը թեւակոխէր իր բազմադարեան գոյութեան ամէնէն
բեղուն եւ փայլուն մէկ շրջանը: Արդարեւ ԺԹ. դարու միայն առա--
ջին տասնամեակի հրատարակչական ծաւալը ինքնին մօտաւորապէս
ութսուն տիտղոս կը հաշուէ: Ու գիտենք թէ ի՛նչ կարգի իրագոր--
ծումներ պիտի վերապահեն՝ անմիջաբար յաջորդող տասնամեակ-
ները:

Այս տողերուն նպատակը, սակայն, լոկ անցեալի վերակոչում
մը չէ. գուցէ եւ իմաստազուրկ դառնային՝ եթէ նման գործողու-
թեան մը միայն վերածուէին: Ս. Ղազարի Կաճառը ապրող հաս
տատութ-ււն մըն է եւ կուզէ մնալ, ու իբր այդ՝ միշտ զգայուն
հայեացքով մը կուզէ շօշափել հայ մշակոյթի իրականութիւնը եւ
իր դերը՝ այդ իրականութեան նկատմամբ :

Ս. Ղազարի առաջնահերթ դերը, այսօր, իր եզական հարստու=
թեամբ՝ ձեռագրական, գեղարուեստական եւ մատենագրական հայ
րենաւանդ գանձերու, անկասկած ասոնց պահպանումն է՝ լաւազոյն
ձեւերով եւ պահպանումի ամէնէն այժմէական պահանջներուն հա-
մաձայն: Պահպանում, ուրեմն, որ չի նշանակեր՝ սակայն՝ սոսկ
թանգարանային, <<չէզոք>>, առ-արկայական մերձեցում մը, այլ գեւ
րազանցօրէն կծնսական հաղորդակցութիւնը այդ աւանդին ներքին,
գոյութենական նշանակութեան հետ՝ խումբ մը մարդոց, որոնք ա
նոր աւիշով կը սնանին, անոր հունչը կը շնչեն եւ անոր ճակատագրին
վրայ կ%րդնուն: Ս. Ղազարի աւանդը կը դառնայ, ուրեմն, վկա-
յութիւնը դրականօրէն գոյատեւող, հետեւաբար՝ ուռճացող կծանքիմը:

Նման <<կենսական>> պահպանումի հետ անբաժանօրէն կապուածէ, անշուշտ, տուծալ աւանդին հաղորդակցելու հնարաւորութեան
ընձեռումի պահանջը: Առանց մտնելու մանրամասնութիւններու մէջ
կամ ներկայացնելու վիճակագրական ցանկեր, միայն սա վերջին
տասնամեակներու ընթացքին՝ բազմաթ-ււ ուսումնասէրներ, երէց
կամ սկսնակ, հայ թէ օտար, հայրենիքէն .կամ սփիւռքէն, կրցած են

մերձենալ այդ աւանդին քննութեան եւ հետազօտութեան: Բնակա
նաբար, ինչպէս ամէն հաստատութիւն, Ղազարի Կաճառն ալ ունի
իր սեփական կանոնադրութ-ււնը եւ դատանիշերը, որոնց համաձայն
կ՝ուղղուի մշակութային յարաբերութիւններու կամ փոխյարաբերու-
թիւններու իր ընթացակերպին մէջ, ջանալով միացնել անցեալի փոր-
ձառութիւնը՝ այսօրուան պահանջներուն եւ վաղուան հեռանկարնե-
րուն:

Պահպանումի այս հիմնական առաքելութեան հետ կը զուգակցի,
կը կարծենք, մշակութային ներազդակի (catalyseur) դերը, զոր Ս.
Ղազար .կոչուած է կատարելու իր պատմութեամբ եւ իր դիրքով:
ԺԸ. եւ ԺԹ. դարերուն՝ Մխիթարեան Միաբանութ-ււնը, Վենետիկի
եւ Վիֆննայի իր զոյգ ճիւղերով, կատարած է ռահվիրայի դեր մը
մեր մշակոյթի բազմաթիւ բնագաւառներուն մէջ, արդիւնք՝ այլ ազ
դակներու կարգին՝ նաեւ եւրոպական միջավայրին եւ մշակոյթին
հետ իր անմիջական շփումին: Այսօր այդ կոչումը իր լաւագոյն մեկ-
նարանութիւնը կը գտնէ գուցէ <<ներազդակ>>ի գաղափարին մէջ, այն
պիսի ճակատագրական հարցի մը նկատմամբ՝ ինչպիսին եղած է
միշտ հայութեան շփումը Արեւմուտքի հետ: Մեր ներկայ սփիւռքա-
յին դրութիւնը ամէնէն սուր հանգամանքով մը այդ հարցը կը դնէ
այսօր մեր առջեւ՝ քան երբեւիցէ նախապէս մեր պատմութեան ըն-
թացքին: Մխիթարեան Միաբանութիւնը, իր երեք դարերու <<սփիւռ
քային>>, <<արեւմտեան>> , բայց եւ խորապէս հայկական գոյութեամբ,
<<բնական>> ներազդակն է, կը խորհինք, որ կրնայ ուղղել այս ընկե-
րամշակութային փոխազդեցութիւնը ոչ թէ դէպի տարրալուծում,

այլ դէպի համադրութիւն:

<<ԲԱԶՄԱՎԷՊ>>
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